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NOT 
Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER DECEMBER 2014 

  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter som rådet antog i december 2014.1 2 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, bland annat 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga omröstningsregler, omröstningsresultat och, i förekommande fall, röstmotiveringar 

samt uttalanden till rådets protokoll.  

                                                 
1  Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal och beslut om 
enskilda punkter i budgeten osv. 

2 När det gäller lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet, kan 
datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett annat än det faktiska datumet 
för den aktuella lagstiftningsakten, eftersom lagstiftningsakter enligt det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de har undertecknats av rådets ordförande 
och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas generalsekreterare. 
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Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 
har beslutat att offentliggöra. 
Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter (akter) – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar på 

internetadressen: Handlingar och publikationer – Consilium 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

  

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SV&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SV&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I DECEMBER 2014 

3351:a mötet i Europeiska unionens råd (sysselsättning, socialpolitik, hälso- och sjukvård samt konsumentfrågor) i Bryssel den 1 december 
2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

2014/871/EU: Rådets beslut av den 1 december 2014 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar vid den åttonde partskonferensen för konventionen om gränsöverskridande effekter av 
industriolyckor vad gäller förslaget till ändring av bilaga I till den konventionen 
EUT L 349, 5.12.2014, s. 50 

15610/14 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om en ändring av konventionen om 
gränsöverskridande effekter av industriolyckor 

15615/14 

Rådets beslut 2014/860/Gusp av den 1 december 2014 om ändring och förlängning av beslut 
2012/173/Gusp om aktivering av EU:s operationscentrum för GSFP-uppdragen och -insatsen på 
Afrikas horn 
EUT L 346, 2.12.2014, s. 32 

14291/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0871&qid=1433855356092&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0871&qid=1433855356092&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0871&qid=1433855356092&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0860&qid=1433944955620&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0860&qid=1433944955620&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0860&qid=1433944955620&rid=1
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Rådets genomförandebeslut 2014/863/Gusp av den 1 december 2014 om genomförande av beslut 
2013/798/Gusp om restriktiva åtgärder mot Centralafrikanska republiken 
EUT L 346, 2.12.2014, s. 52 

15551/14 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 1276/2014 av den 1 december 2014 om genomförande av 
artikel 17.1 i förordning (EU) nr 224/2014 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i 
Centralafrikanska republiken 
EUT L 346, 2.12.2014, s. 19 

15556/14 

Rådets genomförandebeslut 2014/862/Gusp av den 1 december 2014 om genomförande av beslut 
2010/788/Gusp om restriktiva åtgärder mot Demokratiska republiken Kongo 
EUT L 346, 2.12.2014, s. 36 

15550/14 

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 1275/2014 av den 1 december 2014 om genomförande av 
artikel 9.1 och 9.4 i förordning (EG) nr 1183/2005 om införande av vissa särskilda restriktiva åtgärder 
mot personer som bryter vapenembargot mot Demokratiska republiken Kongo 
EUT L 346, 2.12.2014, s. 3 

15552/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0863&qid=1433945421989&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0863&qid=1433945421989&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1276&qid=1433945495258&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1276&qid=1433945495258&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1276&qid=1433945495258&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0862&qid=1433945578187&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0862&qid=1433945578187&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1275&qid=1433945781956&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1275&qid=1433945781956&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1275&qid=1433945781956&rid=1
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Rådets beslut 2014/861/Gusp av den 1 december 2014 om ändring av beslut 2012/699/Gusp om 
unionens stöd för den verksamhet som bedrivs av den förberedande kommissionen för organisationen 
för fördraget om fullständigt förbud mot kärnsprängningar i syfte att stärka dess övervaknings- och 
kontrollkapacitet och inom ramen för genomförandet av EU:s strategi mot spridning av 
massförstörelsevapen  
EUT L 346, 2.12.2014, s. 35 

14978/14 

Rådets slutsatser om vaccinering som ett ändamålsenligt verktyg inom folkhälsan  
EUT C 438, 6.12.2014, s. 3 

15090/14 

Rådets slutsatser om patientsäkerhet och kvalitet i vården, inbegripet förebyggande och kontroll av 
vårdrelaterade infektioner och antimikrobiell resistens  
EUT C 438, 6.12.2014, s. 7 

15441/14 

Rådets slutsatser om innovation till gagn för patienter  
EUT C 438, 6.12.2014, s. 12 

15838/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0861&qid=1433946106888&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0861&qid=1433946106888&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0861&qid=1433946106888&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0861&qid=1433946106888&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0861&qid=1433946106888&rid=1
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Skriftligt förfarande avslutat den 1 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

2014/857/EU: Rådets beslut av den 1 december 2014 om anmälan från Förenade konungariket 
Storbritannien och Nordirland om att få delta i vissa bestämmelser i Schengenregelverket som ingår i 
unionsakter på området för polissamarbete och straffrättsligt samarbete och om ändring av beslut 
2000/365/EG och 2004/926/EG 
EUT L 345, 1.12.2014, s. 1 

13146/14 

3352:a mötet i Europeiska unionens råd (transport, telekommunikation och energi) i Bryssel den 3 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om transportinfrastruktur och det transeuropeiska nätet 16363/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0857&qid=1433946222996&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0857&qid=1433946222996&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0857&qid=1433946222996&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0857&qid=1433946222996&rid=1
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3353:e mötet i Europeiska unionens råd (konkurrenskraft: (inre marknaden, industri, forskning och rymdfrågor) i Bryssel den 4 och 5 
december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om säkerställande av skyddet för immateriella rättigheter 15321/14 

Rådets slutsatser om revisionsrättens särskilda rapport nr 2/2014: Förvaltas förmånsordningar på 
handelsområdet på ett lämpligt sätt? 

13205/14 REV 2 

2014/953/EU: Rådets beslut av den 4 december 2014 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar och provisorisk tillämpning av avtalet om vetenskapligt och tekniskt samarbete mellan 
Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen samt Schweiziska edsförbundet och om 
anslutning av Schweiziska edsförbundet till Horisont 2020 – ramprogrammet för forskning och 
innovation och Europeiska atomenergigemenskapens forsknings- och utbildningsprogram som 
kompletterar Horisont 2020, och om reglering av Schweiziska edsförbundets deltagande i den 
Iterverksamhet som bedrivs av Fusion for Energy 
EUT L 370, 30.12.2014, s. 1 

15364/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0953&qid=1433946480548&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0953&qid=1433946480548&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0953&qid=1433946480548&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0953&qid=1433946480548&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0953&qid=1433946480548&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0953&qid=1433946480548&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0953&qid=1433946480548&rid=1
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Uttalande från kommissionen 
"Kommissionen noterar att en enhällig överenskommelse nåtts om artikel 2 i förslaget till rådets beslut om undertecknande och provisorisk 
tillämpning av avtalet. Kommissionen påminner om att den anser att undertecknandet av ett internationellt avtal omfattas av unionens externa 
representation, som bemyndigats kommissionen i enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget." 

2014/954/Euratom: Rådets beslut av den 4 december 2014 om godkännande av Europeiska 
kommissionens ingående på Europeiska atomenergigemenskapens vägnar av avtalet om vetenskapligt 
och tekniskt samarbete mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen samt 
Schweiziska edsförbundet och om anslutning av Schweiziska edsförbundet till Horisont 2020 – 
ramprogrammet för forskning och innovation och Europeiska atomenergigemenskapens forsknings- 
och utbildningsprogram som kompletterar Horisont 2020, och om reglering av Schweiziska 
edsförbundets deltagande i den Iterverksamhet som bedrivs av Fusion for Energy 
EUT L 370, 30.12.2014, s. 19 

15372/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0954&qid=1433946992002&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0954&qid=1433946992002&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0954&qid=1433946992002&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0954&qid=1433946992002&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0954&qid=1433946992002&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0954&qid=1433946992002&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0954&qid=1433946992002&rid=1
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Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett avtal om ändring av 
överenskommelsen om tillfällig internationell persontransport med buss (Interbus-överenskommelsen) 
i syfte att utvidga dess geografiska tillämpningsområde samt om en överenskommelse om reguljär 
internationell persontransport med buss 

15601/14 

Uttalande från Rumänien 
"Rumänien stöder till fullo syftet med ingåendet ett avtal om ändring Interbus-överenskommelsen om tillfällig internationell persontransport med buss 
för att utvidga dess geografiska tillämpningsområde samt om en överenskommelse om reguljär internationell persontransport med buss. Rumänien är 
övertygat om att denna revidering kommer att vara både i EU-medlemsstaternas och i EU:s grannländers intresse. 

Rumänien är emellertid bekymrat över att medlemsstaterna under förhandlingarna, som kan bli långvariga, inte kommer att ha möjlighet att revidera 
eller uppdatera de befintliga bilaterala avtalen även om detta skulle visa sig nödvändigt. Detta kan inverka negativt på medlemsstaternas bilaterala 
förbindelser med grannländerna. 
I detta sammanhang ger Rumänien uttryck för sin förhoppning att förhandlingarna ska slutföras snabbt och erinrar om att lojalt samarbete kräver ett 
lämpligt utbyte av information mellan de europeiska institutionerna och medlemsstaterna, så att medlemsstaterna har möjlighet att upprätthålla sitt 
praktiska samarbete på detta område med grannländerna." 
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Uttalande från Förbundsrepubliken Tyskland  
"Förbundsrepubliken Tysklands regering håller fast vid sin uppfattning och kommer därför inte att godkänna ett förhandlingsmandat för Europeiska 
kommissionen om detta mandat även bemyndigar kommissionen att, inom ramen för ett gemenskapsavtal, med tredje länder förhandla om regler som 
styr motorfordonsskatt, i synnerhet om ömsesidigt undantag. 

Beskattningsregler bör aldrig ingå i rättsakter som rör transport. Förbundsrepubliken Tysklands regering anser att ett förhandlingsmandat och ett 
rådsbeslut om ingående av en utvidgad Interbus-överenskommelse under alla omständigheter även bör grunda sig på artikel 113 i fördraget om 
Europeiska unionens funktionssätt. Tyskland välkomnar därför yttrandet från rådets juridiska avdelning om Europeiska kommissionens uttalande i 
samband med beviljande av förhandlingsmandat för Interbus-överenskommelsen. Detsamma gäller de uttalanden som gjordes angående 
förhandlingsriktlinjerna." 

Uttalande från kommissionen 
"Kommissionen anser inte att det är nödvändigt att i ett rådsbeslut om bemyndigande att inleda förhandlingar ange en materiell rättslig grund. 
Kommissionen kommer att föra förhandlingarna i enlighet med fördragsfästa regler, först och främst i samråd med den särskilda kommitté som rådet 
utsett. Kommissionen anser dock inte att den särskilda kommittén (och inte heller rådet) kan fatta beslut om vilken ståndpunkt som ska intas, oavsett 
hur detta sker, eller att kommittén (eller rådet) kan fastställa riktlinjer som är tvingande för förhandlaren i de aktuella förhandlingsomgångarna. 
Kommissionen anser inte heller att rådet kan ålägga förhandlaren någon skyldighet vad gäller hur förhandlingarna ska föras. 

Kommissionen erinrar om att medlemsstaterna har rätt att anta rättsligt bindande akter i frågor under unionens exklusiva befogenhet, inklusive 
översyn, omförhandling och ingående av bilaterala internationella avtal, endast då de har givits befogenhet att göra detta av unionens institutioner. 
Sådan befogenhet kan inte ges genom förhandlingsdirektiv riktade till kommissionen. 
Vad gäller information om sina internationella initiativ på detta område som medlemsstaterna åtar sig att lämna till kommissionen, erinrar 
kommissionen om att lojalt samarbete kräver att sådan information lämnas innan förhandlingar inleds. 
Kommissionen kommer, i överensstämmelse med vad som ovan anförs, att agera i enlighet med fördragen." 
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Rådets motuttalande: 
"Rådet anser att kommissionen i sitt uttalande gör en felaktig tolkning av fördraget och domstolens relevanta rättspraxis, såsom förklaras i yttrandet 
från rådets juridiska avdelning. Eftersom dessa frågor för närvarande behandlas av domstolen anser rådet emellertid inte att det är lämpligt att inleda 
en offentlig diskussion och ett ingående bemötande av kommissionens uttalande." 

Rådets slutsatser om revisionsrättens särskilda rapport nr 10/2014 om ändamålsenligheten i Europeiska 
fiskerifondens stöd till vattenbruk 

15537/14 

Rådets slutsatser om smart lagstiftning 16000/14 

Rådets slutsatser om EU:s strategi och handlingsplan för riskhantering på tullområdet: Hantera risker, 
stärka säkerheten i leveranskedjan och underlätta handeln 

15403/14 

Rådets slutsatser om agendan för industriell konkurrenskraft 15890/14 

Rådets slutsatser om att stärka turismen genom att dra nytta av Europas kulturarv, naturarv och 
maritima arv 

16535/14 

Rådets slutsatser om ett partnerskap för forskning och innovation i Medelhavsområdet 16421/14 
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Rådets slutsatser om det europeiska området för forskningsverksamhet: Lägesrapport 2014 16599/14 

Rådets slutsatser om forskning och innovation som källor till förnyad tillväxt 16425/14 

Rådets slutsatser "Att stödja den europeiska rymdsektorns pånyttfödelse: riktlinjer och framtida 
utmaningar" 

16502/14 

Uttalande från Österrike 
"Österrike välkomnar rådets slutsatser, men konstaterar med avseende på punkt 11 att detta inte är rätt plats att diskutera fjärrstyrt luftfartygssystem 
(drönare). Dessa luftfartygssystem är inte rymdfartyg och omfattas därför inte av den europeiska rymdpolitiken. I detta sammanhang vill vi påpeka att 
en riktlinjedebatt om säker och hållbar civil användning av fjärrstyrda luftfartygssystem hölls i Europeiska unionens råd (transport, 
telekommunikation och energi) den 8 oktober 2014. Vid detta möte uttryckte Österrike, tillsammans med andra medlemsstater farhågor när det gäller 
drönare (framför allt när det gäller säkerheten för flygplan och flygningar, och uppgiftsskydd) som ännu inte har bemötts. 
Den känsliga frågan om drönare bör i framtiden därför fortsätta att hanteras av ministrar med luftfart. De föreliggande slutsatserna får inte på något 
sätt föregripa framtida förhandlingar. 
Dessutom vill vi påpeka att Österrike alltid har argumenterat för att Europas rymdpolitik bör fokusera på fredlig användning. Österrike uppfattar 
slutsatserna så att detta kommer att fortsätta i framtiden." 
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Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut 2014/872/Gusp av den 4 december 2014 om ändring av beslut 2014/512/Gusp om 
restriktiva åtgärder med hänsyn till Rysslands åtgärder som destabiliserar situationen i Ukraina och 
beslut 2014/659/Gusp om ändring av beslut 2014/512/Gusp 
EUT L 349, 5.12.2014, s. 58 

15046/14 REV 3 

Rådets förordning (EU) nr 1290/2014 av den 4 december 2014 om ändring av förordning (EU) nr 
833/2014 om restriktiva åtgärder mot bakgrund av Rysslands åtgärder som destabiliserar situationen i 
Ukraina, och om ändring av förordning (EU) nr 960/2014 om ändring av förordning (EU) nr 833/2014 
EUT L 349, 5.12.2014, s. 20 

15638/14 REV 1 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0872&qid=1433947292918&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0872&qid=1433947292918&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0872&qid=1433947292918&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1290&qid=1433947360710&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1290&qid=1433947360710&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1290&qid=1433947360710&rid=3
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3354:e mötet i Europeiska unionens råd (rättsliga och inrikes frågor) i Bryssel den 4 och 5 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Utkast till rådets slutsatser om brottsbekämpningssamarbetets roll i kampen mot livsmedelsbrottslighet 15623/14 

Rådets resolution om inrättande av ett operativt nätverk – @ON – för att motverka grupper som utövar 
grov och organiserad maffialiknande brottslighet 

14929/14 

2014/911/EU: Rådets beslut av den 4 december 2014 om inledande av automatiskt utbyte av 
fingeravtrycksuppgifter i Lettland  
EUT L 360, 17.12.2014, s. 28 

15445/14 

Rådets slutsatser om en uppdaterad informationshanteringsstrategi för EU:s inre säkerhet 15701/14 REV 1 

Rådets slutsatser om utarbetande av en förnyad strategi för inre säkerhet i Europeiska unionen 15670/14 

Uttalande från Förenade kungariket 
"Förenade kungariket – som erinrar om att mandatet för Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter är begränsat till genomförandet av 
dess uppgifter inom den tidigare första pelaren och inte omfattar polissamarbete och straffrättsligt samarbete – konstaterar att byråns roll vid 
genomförandet av aspekter som rör rättsliga och inrikes frågor inom strategin för inre säkerhet bör inriktas på arbete inom området gränssäkerhet". 

Utkast till rådets slutsatser om utbildning av rättstillämpare: ett viktigt verktyg för att konsolidera EU:s 
regelverk 

16142/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0911&qid=1433947737076&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0911&qid=1433947737076&rid=1
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Slutsatser från Europeiska unionens råd om kampen mot den organiserade brottslighetens infiltration i 
den lagliga ekonomin genom spårning och övervakning av finansiella flöden, särskilt med avseende på 
offentlig upphandling 

13311/14 

2014/888/EU:  
Rådets beslut om godkännande, på Europeiska unionens vägnar, av protokollet om särskilda frågor rörande 
rullande järnvägsmateriel till konventionen om internationell säkerhetsrätt till flyttbar egendom som antogs 
i Luxemburg den 23 februari 2007  

 EUT L 353, 10.12.2014, s. 9 

15113/13 

2014/887/EU:  
Rådets beslut om godkännande på Europeiska unionens vägnar av Haagkonventionen av den 30 juni 
2005 om avtal om val av domstol   
EUT L 353, 10.12.2014, s. 5 

12052/14 

Rådets slutsatser om bärkraften för e-Codex 15774/14 

Rådets slutsatser om främjande och skydd av barnets rättigheter 15559/14 
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3355:e mötet i Europeiska unionens råd (transport, telekommunikation och energi) i Bryssel den 9 december 2014 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT  DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 2/2015 vid första behandlingen inför antagandet av 
Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av direktiv 98/70/EG om 
kvaliteten på bensin och dieselbränslen och om ändring av direktiv 
2009/28/EG om främjande av användningen av energi från förnybara 
energikällor  Antagen av rådet den 9 december 2014 
EUT C 50, 12.2.2015, s. 1 

10710/14 
+ REV 2 ADD 1 

Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för utom 
nedanstående:  
Röstade mot: BE 
Avstod: PT 
 

Uttalande från kommissionen 
"Kommissionen beklagar att rådets ståndpunkt vid första behandlingen av kommissionens ursprungliga förslag innebär en kraftigt sänkt 
ambitionsnivå när det gäller att begränsa effekterna av konventionella biodrivmedel i form av indirekta ändringar i markanvändningen, och inte 
innehåller några betydande incitament för övergången till avancerade biodrivmedel och andra alternativ där användning av förnybar energi inom 
transportsektorn inte medför indirekta ändringar i markanvändningen. Kommissionen beklagar också att ändringar som rådet infört sänker 
miljöambitionsnivån för det övergripande målet för förnybar energi som angavs i direktivet om förnybar energi. 
För att möjliggöra att lagstiftningsprocessen går vidare kommer kommissionen dock inte att motsätta sig rådets ståndpunkt vid första behandlingen. 

Kommissionen kommer således att fortsätta ett nära samarbete med medlagstiftarna i nästa steg av lagstiftningsförfarandet. Kommissionen avser att 
behålla de aspekter i förslaget som kan bidra till att begränsa följderna av indirekta ändringar i markanvändningen och upprätthålla den övergripande 
miljöambitionsnivån för användning av biodrivmedel inom transportsektorn, inklusive vissa av de aspekter som ingår i Europaparlamentets 
ståndpunkt vid första behandlingen. Kommissionen kommer att göra detta i förhoppning om att finna en lösning som speglar Europas engagemang i 
att bekämpa negativa miljöeffekter av konventionella biodrivmedel." 
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Uttalande från Danmark och Luxemburg 
"Danmark och Luxemburg stöder den politiska överenskommelse som nåddes om de planerade ändringarna av direktivet i syfte att förhindra 
indirekta ändringar i markanvändningen till följd av användning av biodrivmedel. 
Under trepartsmötena kommer Danmark och Luxemburg emellertid att stödja förbättringar som ökar direktivets effekt, bland annat en mer bindande 
karaktär för målet för avancerade biodrivmedel och en mer resolut hantering av Iluc-frågan. 
Danmark och Luxemburg bekräftar på nytt sin ståndpunkt att man bör undvika att räkna förnybara energikällor flera gånger vid beräkningen av det 
övergripande målet eftersom detta i själva verket leder till att de målvärden för förnybara energikällor som man enades om 2009 minskar. 
Stimulansåtgärderna för vissa biodrivmedel bör endast tillämpas när det gäller sektorsmålet för transportsektorn." 

Uttalande från Österrike, Tjeckien, Ungern och Slovakien 
"Österrike, Tjeckien, Ungern och Slovakien vill uttrycka sin oro gällande det stadigvarande otillfredsställande dödläget i fråga om ömsesidigt 
erkännande av certifieringssystem som följt av avsaknaden av enhällighet om Europeiska kommissionens förslag till tillfällig lösning. 
Vidare är vi oroade över att det nya systemet för erkännande av nationella certifieringssystem gällande hållbarhetskriterier för biodrivmedel och 
flytande biobränslen inte kommer att träda i kraft förrän till 2014 års skörd. Tvärtom kan denna oacceptabla situation, som kan orsaka störningar på 
den inre marknaden, komma att vara i ytterligare ett eller två år. 
För att den inre marknaden ska fungera väl ber vi därför Europeiska kommissionen att snarast utarbeta en godtagbar lösning som gör det möjligt att 
enkelt överföra certifikaten från ett system till ett annat. Österrike, Tjeckien, Ungern och Slovakien är öppna för alla tillvägagångssätt som fungerar." 
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Uttalande från Bulgarien, Tjeckien, Estland, Frankrike, Spanien, Ungern, Polen, Rumänien och Slovakien 

"Bulgarien, Tjeckien, Estland, Frankrike, Spanien, Ungern, Polen, Rumänien och Slovakien uppskattar det grekiska ordförandeskapets 
ansträngningar för att nå en kompromiss och önskar trots farhågor beträffande vissa av dess inslag bekräfta sitt stöd för kompromisspaketet. 

Det bör dock framhållas att antagna lösningar har en betydande inverkan på redan fastslagna investeringar. I detta hänseende anser vi att en andel på 
7 % energi från biodrivmedel som produceras av spannmål, andra stärkelserika grödor, socker eller oljegrödor är den lägsta godtagbara målnivå som 
säkerställer en lämplig stabilitetsnivå. 

Med beaktande av ovanstående kommer BG, CZ, EE, FR, ES, HU, PL, RO och SK att vidare stödja direktivet under lagstiftningsprocessen endast 
om denna avgörande fråga inte blir föremål för ytterligare ändringar." 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

2014/889/EU: Rådets beslut av den 9 december 2014 om fastställande av den ståndpunkt som ska 
intas på Europeiska unionens vägnar i Världshandelsorganisationens allmänna råd om Republiken 
Seychellernas anslutning till Världshandelsorganisationen 
EUT L 353, 10.12.2014, s. 13 

14899/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0889&qid=1434007287116&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0889&qid=1434007287116&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0889&qid=1434007287116&rid=1
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Uttalande från kommissionen 
"Kommissionen välkomnar antagandet av rådets beslut om fastställande av EU:s ståndpunkt för Republiken Seychellernas anslutning till WTO. 

Kommissionen noterar att det föreslås att ett beslut av företrädarna för medlemsstaternas regeringar församlade i rådet ska antas i samförstånd om 
denna anslutning när det gäller medlemsstaternas ståndpunkt i WTO. Kommissionen noterar att det skulle ha varit möjligt att anta ett EU-beslut som 
skulle ha gjort ett sådant separat beslut överflödigt." 

Uttalande från Irland 
"Bestämmelserna i (ovan) nämnda beslut om fysiska personers tillfälliga närvaro för affärsändamål är endast bindande för Irland som en del av 
unionen om landet har meddelat att det önskar delta i beslutet i enlighet med protokoll nr 21 om Irlands och Förenade kungarikets ställning med 
avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa. Irland kommer att säkerställa att fysiska personers tillfälliga närvaro för affärsändamål tillåts i 
enlighet med de bestämmelserna." 

Uttalande från Förenade kungariket 
"Bestämmelserna i ovan nämnda beslut om fysiska personers tillfälliga närvaro för affärsändamål är endast bindande för Förenade kungariket som en 
del av unionen om landet har meddelat att det önskar delta i beslutet i enlighet med protokoll nr 21 om Irlands och Förenade kungarikets ställning 
med avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa." 

Rådets slutsatser om fullbordandet av den inre marknaden för energi 16037/14 
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3356:e mötet i Europeiska unionens råd (ekonomiska och finansiella frågor) i Bryssel den 9 december 2014 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT  DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Rådets direktiv 2014/107/EU av den 9 december 2014 om ändring av direktiv 
2011/16/EU vad gäller obligatoriskt automatiskt utbyte av upplysningar i 
fråga om beskattning 
EUT L 359, 16.12.2014, s. 1 

14425/14 Enhällighet Alla medlemsstaterna 
röstade för 

Uttalande från Österrike 
"Österrike åtar sig att göra sitt yttersta för att i den mån det är tekniskt möjligt se till att automatiskt utbyte av upplysningar på grundval av det 
reviderade direktivet om administrativt samarbete kommer att tillämpas tidigare än den 30 september 2018." 

Uttalande från rådet 
"Med hänsyn till rådets slutsatser av den 22 maj 2013 och för att åstadkomma en smidig övergång till den nya, enda globala standarden uppmanar 
rådet kommissionen att lägga fram ett förslag om upphävande av direktivet om skatt på sparande (2003/48/EG av den 3 juni 2003) i dess ändrade 
lydelse och att samordna upphävandet av det direktivet med tillämpningsdatumet för det reviderade direktivet om administrativt samarbete med 
vederbörlig hänsyn till det undantag som där föreskrivs för Österrike. I detta avseende bör det säkerställas att direktiv 2003/48/EG av den 3 juni 2003 
fortsätter att gälla för denna medlemsstat under undantagsperioden." 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014L0107&qid=1434007804016&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014L0107&qid=1434007804016&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014L0107&qid=1434007804016&rid=2


 

 

7449/15   GH/ms 21 
 DG F 2C  SV 
 

Uttalande från rådet 
"Rådet bekräftar vikten av att se över EU:s befintliga avtal om sparande med Andorra, Liechtenstein, Monaco, San Marino och Schweiz för att 
anpassa dem till den globala standarden för automatiskt utbyte av upplysningar." 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

2014/899/EU: Rådets beslut av den 9 december 2014 om Kroatiens anslutning till konventionen av 
den 23 juli 1990 om undanröjande av dubbelbeskattning vid justering av inkomst mellan företag i 
intressegemenskap 
EUT L 358, 13.12.2014, s. 19 

15224/14 

Uttalande från Kroatien 
"Med termen allvarlig påföljd avses en påföljd för alla skatterelaterade brott enligt allmänna skattelagen och särskilda skattelagar och en påföljd för 
ekonomiska brott enligt strafflagen." 

Uttalande från Irland 
"Irland kommer med allvarliga påföljder att avse sådana påföljder där straffrättsliga åtgärder vidtas, eller har vidtagits, i det specifika fallet därför att 
det förelåg misstanke om allvarligt skattebedrägeri." 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0899&qid=1434007628343&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0899&qid=1434007628343&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0899&qid=1434007628343&rid=1


 

 

7449/15   GH/ms 22 
 DG F 2C  SV 
 

Rådets beslut om bemyndigande för kommissionen att inleda förhandlingar om ett avtal mellan 
Europeiska unionen och Norge om administrativt samarbete, bedrägeribekämpning och  
indrivning av mervärdesskattefordringar  

15942/14 

Rådets slutsatser om finansiering för tillväxt och långsiktig finansiering av den europeiska 
ekonomin 

16183/14 

Uttalande från Tyskland 
"Tyskland välkomnar utkastet till rådets slutsatser. För närvarande anser Tyskland dock att det inte behövs någon ny reform av EU:s 
redovisningslagstiftning eftersom redovisningsdirektivet 2013/34/EU nyligen trädde i kraft och håller på att genomföras av medlemsstaterna." 

2014/919/EU: Rådets genomförandebeslut av den 9 december 2014 om ändring av 
genomförandebeslut 2013/463/EU om godkännande av det makroekonomiska 
anpassningsprogrammet för Cypern 
EUT L 363, 18.12.2014, s. 145 

12663/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0919&qid=1434009375662&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0919&qid=1434009375662&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0919&qid=1434009375662&rid=1
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Rådets slutsatser om uppförandekoden (företagsbeskattning) 16846/14 

Uttalande från Nederländerna 
”Nederländerna stöder till fullo målet att sätta stopp för aggressiv skatteplanering och för innovation/patentboxar som uppmuntrar till överföring av 
vinster och handel med patent som har till enda syfte att flytta dem till de förmånligaste skattesystemen. Nederländerna välkomnar därför det tysk-
brittiska förslaget om den ändrade nexusstrategin och stöder strängare regler om immaterialrättsliga system, bland annat formeln för nivån av 
berättigande utgifter (up-lift), ett spårningssystem och uteslutande av varumärken och saluföring från det immaterialrättsliga systemet. 

En inkluderande definition av 'immaterialrättsliga tillgångar' i bemärkelsen forskning och utveckling för både patentändamål och icke-patentändamål 
skulle bidra till att främja innovation i EU, så att EU kan konkurrera på den globala arenan för kunskap och idéer och uppnå Europa 2020-målen. 
EU:s mål är att främja verklig innovation, inbegripet innovation inom små och medelstora företag. De små och medelstora företagen skulle i 
praktiken utestängas från renodlade patentboxar, i och med att en patentansökan i många fall blir alltför dyr för dem. Det är uppenbart att tillräcklig 
'nexus' föreligger för små och medelstora företag i förhållande till medlemsstaten. En sådan inkluderande definition av 'immaterialrättsliga tillgångar' 
måste utarbetas inom OECD. 

För Nederländerna är det viktigt att de immaterialrättsliga systemen inte begränsas till patent, utan att de även kan omfatta andra innovationer som 
härrör från forskning och utveckling, förutsatt att denna verksamhet har certifierats av en behörig myndighet (annan myndighet än 
skattemyndigheterna), så att kopplingen mellan forskning och utveckling, immaterialrättsliga tillgångar och vinster (spårning) kan garanteras.” 
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3357:e mötet i Europeiska unionens råd (sysselsättning, socialpolitik, hälso- och sjukvård samt konsumentfrågor) i Bryssel den 11 december 
2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Slutsatser från Europeiska unionens råd och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, 
församlade i rådet, om översynen av medlemsstaternas och EU-institutionernas genomförande av 
Pekingplattformen 

16304/14 

Uttalande från Malta Punkterna 14, 16 och 20 k: 

"Malta, som är medvetet om bidraget från Europeiska jämställdhetsinstitutets rapport om de första 20 åren efter Pekingkonferensen med den fjärde 
utvärderingen av Pekingplattformens genomförande i EU-medlemsstaterna, och som inser att genomförandet av Pekingplattformen och 
handlingsprogrammet från den internationella befolknings- och utvecklingskonferensen verkligen bör bidra till att främja, skydda och förverkliga alla 
mänskliga rättigheter, vill erinra om att alla eventuella rekommendationer eller åtaganden från Europeiska unionen på kritiska områden av vikt i 
samband med Pekingplattformen, inbegripet varje framtagande av indikatorer, på intet sätt får skapa en skyldighet för någon part att betrakta abort 
som en legitim form av reproduktiv hälsa eller därtill hörande rättigheter eller varor." 



 

 

7449/15   GH/ms 25 
 DG F 2C  SV 
 

Uttalande från Tyskland Punkt 20 i 
"Tyskland välkomnar rådets slutsatser. 

Vad avser punkt 20 i erinrar Tyskland om FN:s generalförsamlings resolution 68/309, där FN:s generalförsamling välkomnade rapporten från öppna 
arbetsgruppen för hållbara utvecklingsmål och beslutade att gruppens förslag skulle ligga till grund för integrationen av hållbara utvecklingsmål i 
agendan för tiden efter 2015. 

Tyskland stöder det beslut som fattats av FN:s generalförsamling och är fast beslutet att bevara förslagets sakinnehåll i dess helhet. I detta 
sammanhang ser vi punkt 20 i som en bekräftelse av öppna arbetsgruppens förslag." 

Uttalande från Ungern 
"Antagandet av handlingsprogrammet från den internationella befolknings- och utvecklingskonferensen och Pekingplattformen visade på en 
anmärkningsvärd konsensus. De placerade åtnjutandet av mänskliga rättigheter i centrum för utvecklingen, och betydande framsteg på området för 
hälsa, jämställdhet och utbildning har gjorts sedan de antogs. 

Ungern står fast vid sina åtaganden på området för mänskliga rättigheter och vid genomförandet av handlingsprogrammet och Pekingplattformen som 
primära referenspunkter för begreppen sexuell hälsa, reproduktiv hälsa samt reproduktiva rättigheter. Eftersom begreppet "sexuell och reproduktiv 
hälsa och sexuella och reproduktiva rättigheter" ännu inte har definierats, kan Ungern bara tolka begreppet i enlighet med sin nationella lagstiftning." 
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3358:e mötet i Europeiska unionens råd (utbildning, ungdom, kultur och idrott) i Bryssel den 12 december 2014 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT  DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Rådets beslut av den 12 december 2014 om antagande av rådets ståndpunkt om 
det nya förslaget till Europeiska unionens budget för budgetåret 2015 
EUT C 461, 20.12.2014, s. 13 

16707/14 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående:  
Avstod: UK 

Rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 3 till Europeiska unionens 
allmänna budget för budgetåret 2014 

16707/14 ADD 8 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående:  
Röstade mot: NL, 
SE,UK 

Rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 4 för Europeiska 
unionens allmänna budget för budgetåret 2014 

16707/14 ADD 9 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 

Rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 5 för Europeiska 
unionens allmänna budget för budgetåret 2014 

16707/14 ADD 10 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående:  
Avstod: UK 

Rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 6 för Europeiska 
unionens allmänna budget för budgetåret 2014 

16707/14 ADD 11 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående:  
Avstod: UK 
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Rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 7 för Europeiska 
unionens allmänna budget för budgetåret 2014 

16707/14 ADD 12 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående: Avstod: 
UK 

Rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 8 för Europeiska 
unionens allmänna budget för budgetåret 2014 

16707/14 ADD 13 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående: Avstod: 
UK 

Gemensamt uttalande om förslag till ändringsbudget nr 6/2014 (egna medel) och ändring av rådets förordning (EG, Euratom) nr 1150/2000 
"Europaparlamentet och rådet är ense om att anta förslaget till ändringsbudget nr 6/2014, ändrat genom ändringsskrivelse 1/2014. 
Mot bakgrund av kommissionens förslag om att ändra rådets förordning (EG, Euratom) nr 1150/2000, för att genomföra rådets beslut 2007/436/EG, 
Euratom om systemet för Europeiska gemenskapernas egna medel, vilket kommissionen lade fram den 12 november 2014, åtar sig 
Europaparlamentet att avge sitt yttrande om den ändrade förordning (EG, Euratom) nr 1150/2000 i tid för att sörja för dess antagande vid 
parlamentets plenarsammanträde i december 2014, och rådet åtar sig att anta den som en del av ett helhetspaket." 
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Gemensamt uttalande om utnyttjandet av marginalen för oförutsedda utgifter 
"Under 2014 har de utestående betalningarna för struktur- och sammanhållningsfonderna i början av budgetramen varit högre än någonsin, medan ett 
antal nya program har tidigarelagts väsentligt. Med tanke på detta unika och exceptionella läge, som inte kan hanteras inom ramen för betalningstaket 
för 2014 är de tre institutionerna ense om att marginalen för oförutsedda utgifter ska utnyttjas som en sista utväg för budgetåret 2014. 

Institutionerna erinrar om att följande föreskrivs i artikel 13 i förordningen om den fleråriga budgetramen: "De belopp som har gjorts tillgängliga 
genom att marginalen för oförutsedda utgifter utnyttjas ska helt och hållet räknas av mot marginalerna under en eller flera rubriker i budgetramen, för 
antingen innevarande eller kommande budgetår." 

Institutionerna är överens om att göra sitt yttersta för att finna lämpliga lösningar, så att den exceptionellt höga nivån av utestående betalningar för 
struktur- och sammanhållningsfonderna för perioden 2007–2013 inte ska finnas kvar efter 2014 och att alla ansträngningar därför ska göras för att se 
till att marginalen för oförutsedda utgifter inte utnyttjas för att finansiera utestående åtaganden som härrör från program för struktur- och 
sammanhållningsfonderna under budgetåren 2015–2020." 
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Gemensamt uttalande om särskilda instrument 
"Institutionerna erinrar om att marginalen för oförutsedda utgifter som instrument är en sista utväg som därför inte bör utnyttjas om det fortfarande 
finns andra finansiella möjligheter. I samband med den allmänna budgeten för 2014 råder det oenighet om huruvida ett belopp på 350 miljoner euro i 
betalningsbemyndiganden som täcker andra särskilda instrument fortfarande finns att tillgå i den ofördelade marginalen. 

Institutionerna är ense om att det är mycket viktigt att så snabbt som möjligt nå fram till en principöverenskommelse om utnyttjandet av andra 
särskilda instrument för betalningar. 

Eftersom det dock inte har varit möjligt att nå någon sådan överenskommelse inom ramen för förhandlingarna om det paket som omfattar förslagen 
till ändringsbudgetar för 2014 och den allmänna budgeten för 2015 har institutionerna, för att garantera ett snabbt antagande av detta paket, enats om 
följande: 

– Att beloppet på 350 miljoner euro i betalningsbemyndiganden läggs till marginalen för oförutsedda utgifter. 

– Att sträva efter att nå en snabb överenskommelse om huruvida och i vilken utsträckning andra särskilda instrument kan utnyttjas utöver taken 
för betalningar i den fleråriga budgetramen i syfte att fastställa huruvida och i vilken utsträckning beloppet på 350 miljoner euro bör räknas av 
mot den fleråriga budgetramens marginaler för betalningar för innevarande eller kommande budgetår. 

– Att – beroende på vad som är lämpligt – komplettera ovanstående med nödvändiga ändringar av beslutet om att utnyttja marginalen för 
oförutsedda utgifter för budgetåret 2014 eller alla övriga rättsliga ändringar som krävs för att garantera full respekt för den fleråriga 
budgetramen och framför allt artikel 13.3 i den." 
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Gemensamt uttalande om finansieringen av nödåtgärder på grund av Rysslands importförbud inom livsmedelssektorn 

"Till följd av Rysslands importförbud inom livsmedelssektorn har en rad nödåtgärder redan vidtagits under augusti och september 2014 och 
ytterligare ett paket riktat till mejerisektorn i de baltiska staterna antogs den 26 november 2014. Så snart de villkor som garanterar respekt för de 
objektiva kriterier som krävs för stödberättigande är uppfyllda kan kommissionen föreslå ytterligare ett paket riktat till mejerisektorn i Finland. 

I sin ändringsskrivelse 1/2015 tillkännagav kommissionen sin avsikt att, vid behov, finansiera dessa åtgärder genom reserven för kriser. 

Efter framläggningen av ändringsskrivelse 1/2015 har följande tre nya faktorer framkommit som innebär att man kan finansiera dessa nödåtgärder 
utan att använda reserven för kriser: 

– Enligt medlemsstaternas förklaringar om den faktiska tillämpningen av de åtgärder som antogs i augusti och september har kostnaden sjunkit 
från den ursprungliga uppskattningen på 344 miljoner euro till omkring 234 miljoner euro. 

– Det slutliga överskottet för 2014 för EGJF är omkring 230 miljoner högre än vad som förutsågs i ändringsskrivelse 1/2015, vilken alltjämt 
grundades på uppskattningar. 

– De finansiella korrigeringar som ska inkasseras under 2015 förväntas bli högre än vad som förväntades i oktober. 

På grundval av dessa tre nya faktorer kan de nödåtgärder som avses ovan (inbegripet de som rör mejerisektorn i de baltiska staterna och i Finland när 
villkoren är uppfyllda) finansieras med de anslag som begärs i ändringsskrivelse 1/2015 utan att man behöver utnyttja reserven för kriser, tack vare 
tillskottet av inkomster avsatta för särskilda ändamål." 
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Gemensamt uttalande om betalningsbemyndiganden 
"Europaparlamentet, rådet och kommissionen framhåller sitt gemensamma ansvar enligt artikel 323 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt 
som innebär att 'Europaparlamentet, rådet och kommissionen ska se till att det finns finansiella medel tillgängliga för att unionen ska kunna fullgöra 
sina rättsliga förpliktelser gentemot tredje man'. 

Mot bakgrund av genomförandet påminner Europaparlamentet och rådet om att det är nödvändigt att säkerställa en ordnad utveckling av 
betalningarna i förhållande till åtagandebemyndigandena i syfte att undvika ett onormalt antal obetalda fakturor vid årets slut. 

Europaparlamentet och rådet är överens om att fastställa nivån för betalningsbemyndiganden för 2015 till 141 214 040 563 euro. De uppmanar 
kommissionen att på grundval av bestämmelserna i förordningen om den fleråriga budgetramen och budgetförordningen vidta de åtgärder som 
behövs för att täcka det ansvar som ges i fördraget, i synnerhet efter att ha undersökt utrymmet för en omfördelning av de berörda anslagen, och då 
särskilt ta hänsyn till eventuellt förväntat underutnyttjande av anslag (artikel 41.2 i budgetförordningen) för att begära ytterligare 
betalningsbemyndiganden i en ändringsbudget som ska läggas fram så snart det visar sig att anslagen i budgeten för 2015 inte räcker för att täcka 
utgifterna. 
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Europaparlamentet och rådet kommer att ta ställning till ett eventuellt förslag till ändringsbudget så snabbt som möjligt i syfte att undvika eventuella 
underskott i betalningsbemyndigandena. Europaparlamentet och rådet åtar sig att snabbt behandla eventuella överföringar av 
betalningsbemyndiganden, inbegripet mellan rubriker i budgetramen, så att betalningsbemyndiganden som införts i budgeten ska kunna användas på 
bästa möjliga sätt och anpassas efter faktiskt genomförande och faktiska behov. 

Europaparlamentet, rådet och kommissionen kommer under loppet av året att aktivt följa upp genomförandet av 2015 års budget, särskilt under 
under-rubrik 1a (Konkurrenskraft för tillväxt och sysselsättning) och under-rubrik 1b (Ekonomisk, social och territoriell sammanhållning) samt 
landsbygdsutveckling under rubrik 2 (Hållbar tillväxt: naturresurser). Detta kommer att göras i form av särskilda interinstitutionella möten, i enlighet 
med punkt 36 i bilagan till det interinstitutionella avtalet, för att utvärdera genomförandet av betalningarna och de reviderade prognoserna. 

Dessa möten bör äga rum minst tre gånger under 2015 (under våren vid tidpunkten för framläggningen av budgetförslaget, i juli inför rådets behandling 
av budgetförslaget för 2016 och i oktober före inledningen av förlikningen) på politisk nivå i närvaro av ledamöter av Europaparlamentet, 
rådsmedlemmar och kommissionens vice ordförande med ansvar för budget och personal. Syftet med mötena bör vara att komma fram till en 
gemensam bedömning av de nödvändiga betalningsbehoven, på grundval av en ingående analys av befintliga fakturor som enligt lag måste betalas och 
uppskattningar för resten av år N och år N+1." 
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Gemensamt uttalande om en betalningsplan 
"Institutionerna är överens om målet att till årets slut minska antalet obetalda fakturor, framför allt inom ramen för sammanhållningspolitiken, till den 
strukturella nivån under den nuvarande fleråriga budgetramen. 

För att uppnå detta mål 

– samtycker kommissionen till att, tillsammans med de gemensamma slutsatserna om 2015 års budget, lägga fram den senaste prognosen för 
antalet obetalda fakturor i slutet av 2014; kommissionen kommer att uppdatera dessa siffror och lägga fram alternativa scenarier i mars 2015 
när en helhetsbild av antalet obetalda fakturor i slutet av 2014 kommer att vara tillgänglig för de viktigaste politikområdena, 

– kommer de tre institutionerna, på denna grundval, att sträva efter att enas om en högsta gräns för antalet obetalda fakturor vid årets slut som 
kan anses vara hållbar, 

– kommer de tre institutionerna, på denna grundval samt i enlighet med förordningen om den fleråriga budgetramen, de överenskomna 
finansieringsramarna för programmen och alla andra bindande avtal, att verka för att under 2015 genomföra en plan för att minska antalet 
obetalda fakturor i samband med genomförandet av programmen för perioden 2007–2013 till den överenskomna nivån till halvtidsöversynen av 
den nuvarande fleråriga budgetramen; de tre institutionerna kommer att enas om en sådan plan i god tid före framläggningen av budgetförslaget 
för 2016; med tanke på det exceptionellt stora antalet obetalda fakturor är de tre institutionerna eniga om att överväga alla möjliga sätt för att 
minska detta antal. 

Kommissionen samtycker till att varje år till sitt budgetförslag bifoga en utvärdering av antalet obetalda fakturor och en förklaring av hur 
budgetförslaget kommer att göra det möjligt att minska denna nivå samt med hur mycket. I detta årliga dokument kommer man att ta ställning till de 
framsteg som hittills har gjorts och föreslå ändringar av planen i enlighet med de uppdaterade siffrorna." 
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Uttalande från kommissionen om förfinansieringen av operativa program under 2014 och ungdomssysselsättningsinitiativet 

"Inom ramen för det punktliga och effektiva genomförandet av den fleråriga budgetramen för 2014–2020 bekräftar Europeiska kommissionen 
förfinansieringen, under 2014, av de operativa program som formellt har lagts fram under 2014 och som uppfyller de nödvändiga villkor som 
fastställs i motsvarande rättsakter. 

Vidare bekräftar kommissionen att ungdomssysselsättningsinitiativet alltjämt är en viktig politisk prioritering och att överföringen av de dithörande 
betalningsbemyndigandena från 2014 till 2015 inte kommer att försena genomförandet av det." 

Uttalande från rådet om utnyttjandet av de särskilda instrumenten 

"Rådet erinrar om att de särskilda instrumenten endast kan aktiveras för att hantera verkligt oförutsedda omständigheter. 
Rådet erinrar om att marginalen för oförutsedda utgifter inte får leda till att de sammanlagda taken för åtagandebemyndigandena och 
betalningsbemyndigandena överskrids. 
Vad gäller andra särskilda instrument erinrar rådet om att det i artikel 3.2 i den fleråriga budgetramen anges att åtagandebemyndiganden som går 
utöver utgiftstaken för de berörda rubrikerna får införas i budgeten. 
Rådet uppmanar kommissionen att, vid beräkningen av den samlade marginalen, agera i enlighet med förordningen om den fleråriga budgetramen 
och inte undergräva den överenskommelse som nåtts mellan de tre institutionerna om ett gemensamt uttalande om särskilda instrument (3.3)." 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/421 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
flexibilitetsmekanismen 
EUT L 68, 13.3.2015, s. 45 

16708/14 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/422 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
Europeiska unionens solidaritetsfond 
EUT L 68, 13.3.2015, s. 47 

16709/14 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/436 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
Europeiska unionens solidaritetsfond 
EUT L 72, 17.3.2015, s. 6 

16710/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0421&qid=1434009875908&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0421&qid=1434009875908&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0422&qid=1434010029314&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0422&qid=1434010029314&rid=4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0436&qid=1434010284565&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0436&qid=1434010284565&rid=1
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Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/437 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
Europeiska unionens solidaritetsfond 
EUT L 72, 17.3.2015, s. 7 

16711/14 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/435 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
marginalen för oförutsedda utgifter 
EUT L 72, 17.3.2015, s. 4 

16713/14 

Rådets beslut 2014/901/Gusp av den 12 december 2014 om ändring av beslut 2013/255/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Syrien  
EUT L 358, 13.12.2013, s. 28 

15019/14 

Rådets förordning (EU) nr 1323/2014 av den 12 december 2014 om ändring av förordning (EU) nr 
36/2012 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Syrien 
EUT L 358, 13.12.2014, s. 1 

15154/14 

Rådets slutsatser om entreprenörskap i utbildningen 
EUT C 17, 20.1.2015, s. 2 

14402/14 

Rådets slutsatser om att verka för ungdomars tillgång till rättigheter för att främja deras 
självständighet och deltagande i det civila samhället  
EUT C 18, 21.1.2015, s. 1 

15613/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0437&qid=1434011585181&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0437&qid=1434011585181&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0435&qid=1434011712617&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0435&qid=1434011712617&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0901&qid=1435140264093&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0901&qid=1435140264093&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1323&qid=1434011840149&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1323&qid=1434011840149&rid=1
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3359:e mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor) i Bryssel den 12 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om "En starkare roll för den privata sektorn i utvecklingssamarbete: ett 
åtgärdsinriktat perspektiv" 

16123/14 

Rådets slutsatser om en handlingsplan för nutrition 16125/14 

Rådets slutsatser om årsrapporten 2014 om genomförandet av Europeiska unionens utvecklings- och 
biståndspolitik under 2013 

14495/14 
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Rådets slutsatser om migration i EU:s utvecklingssamarbete 16901/14 

Rådets beslut om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och provisorisk tillämpning av 
avtalet om ekonomiskt partnerskap mellan de västafrikanska staterna, Västafrikanska staters 
ekonomiska gemenskap (Ecowas) och Västafrikanska ekonomiska och monetära unionen (Uemoa), 
å ena sidan, och Europeiska unionen och dess medlemsstater, å andra sidan 

13368/14 

Uttalande från Portugal  
"I enlighet med principen om fördelning av befogenheter mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, såsom den fastställs i fördragen, ska 
rådets beslut om provisorisk tillämpning av avtalet om ekonomiskt partnerskap mellan de västafrikanska staterna, Ecowas och Uemoa, å ena sidan, 
och Europeiska unionen och dess medlemsstater, å andra sidan inte påverka Portugals beslutsautonomi i frågor som berör landets nationella 
behörighet, varför landets beslut att låta sig bindas av avtalet är avhängigt av slutförandet av interna ratificeringsförfaranden i enlighet med dess 
konstitutionella principer och bestämmelser." 

3360:e mötet i Europeiska unionens råd (jordbruk och fiske) i Bryssel den 15 och 16 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut av den 15 december 2014 om beviljande av ett statligt stöd från de cypriotiska 
myndigheterna i form av skattebefrielse för motorbränsle som används för jordbruksändamål mellan 
den 1 juli och den 30 december 2014 

15254/14 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 4/2014: Integrering av EU:s 
vattenpolitikmål i den gemensamma jordbrukspolitiken: delvis en framgång 

15563/14 
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Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 8/2014 med titeln "Har 
kommissionens förvaltning av integreringen av kopplat stöd i systemet med samlat gårdsstöd varit 
ändamålsenlig?" 

15564/14 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 9/2014 Förvaltas EU:s stöd till 
investeringar och säljfrämjande åtgärder inom vinsektorn väl och kan man visa hur stödet har 
påverkat EU-vinernas konkurrenskraft? 

15565/14 

Rådets förordning (EU) nr 1367/2014 av den 15 december 2014 om fastställande av 
fiskemöjligheterna för unionsfiskefartyg med avseende på vissa djuphavsbestånd för 2015 och 2016 
EUT L 366, 20.12.2014, s. 1 

15459/14 

Uttalande från rådet och kommissionen om fläckpagell i områdena VI, VII, VIII, IX och X 
"Rådet och kommissionen bekräftar att medlemsstaterna åtar sig att senast den 31 maj 2015 vidta åtgärder för att begränsa bifångster av fläckpagell i 
EU-vatten och internationella vatten i områdena VI, VII och VIII. Rådet och kommissionen åtar sig att under 2015 få dessa åtgärder utvärderade av 
lämpliga vetenskapliga organ för att bedöma effektiviteten hos de åtgärder som vidtagits och huruvida ytterligare åtgärder kan behövas. 
Rådet och kommissionen bekräftar att fläckpagell i område IX kan ha spridning i Atlanten och Medelhavet och således fiskas arten sannolikt av 
medlemsstater och tredjeländer. Mot bakgrund av detta kommer kommissionen att fortsätta att stödja det pågående samarbetet med relevanta 
tredjeländer i syfte att förbättra den vetenskapliga bedömningen av beståndet och enas om en gemensam förvaltningsmetod så snart som möjligt. 
Kommissionen åtar sig att få de åtgärder som beslutas inom ramen för den gemensamma förvaltningsmetoden vetenskapligt bedömda av lämpliga 
vetenskapliga organ samt utvärdera den vetenskapliga bedömningen i syfte att lägga fram ett förslag om att anpassa fångstnivåerna och det område 
som omfattas av TAC:en i enlighet med den vetenskapliga bedömningen. När det gäller frågan om minsta storlek för fläckpagell finns en sådan 
minsta storlek för fläckpagell som fångas i Medelhavet. Således får, i synnerhet, fläckpagell som inte uppfyller storlekskraven inte säljas eller 
erbjudas till försäljning i EU. Kommissionen kommer att undersöka det mest effektiva sättet att uppnå en likvärdig minsta storlek för fläckpagell som 
fångas i Atlanten.  

Rådet och kommissionen bekräftar att det finns nationella åtgärder för förvaltning av fläckpagell i område X. Rådet och kommissionen åtar sig att så 
snart som möjligt få dessa åtgärder vetenskapligt utvärderade för att bedöma huruvida dessa åtgärder är effektiva och huruvida ytterligare åtgärder 
kan behövas." 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1367&qid=1434012444502&rid=3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1367&qid=1434012444502&rid=3
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Uttalande från kommissionen om skolästfiskar 
"Under 2015 kommer kommissionen att övervaka utvecklingen av fångsterna enligt de kombinerade TAC:erna för skoläst och långstjärt och vid 
behov begära ytterligare vetenskapliga rekommendationer när det gäller bestånden av skolästfiskar och fångsfördelningen per art. Baserat på detta 
kommer kommissionen att överväga behovet av eventuella anpassningar av dessa TAC:er." 

Uttalande från Spanien och Portugal 
"Konungariket Spanien och Republiken Portugal beklagar djupt slutresultatet av det möte i ministerrådet som ägde rum den 10 november då TAC:er 
och kvoter för vissa djuphavsbestånd fastställdes för de kommande två åren, 2015 och 2016. 
Spaniens och Portugals regeringar anser att det slutliga kompromissförslaget borde ha följt vissa grundläggande principer som skulle ha tillämpats på 
alla berörda bestånd 
• för att säkerställa att alla medlemsstater behandlas lika vid genomförandet av den nya gemensamma fiskeripolitiken, 

• så att alla beslut fattas på grundval av välgrundade vetenskapliga utlåtanden, 

• för att inte endast inbegripa biologiska parametrar, utan även socioekonomiska, och 

för att ta hänsyn till tredjeländers verksamhet när det gäller förvaltning av delade arter. 
I synnerhet har Konungariket Spanien och Republiken Portugal inte haft något annat val än att rösta mot kompromissförslaget eftersom dessa 
grundläggande principer om samstämmighet mellan områden och regler för fastställande av kvoter – särskilt när det gäller fläckpagell i ICES-
områdena IX och X – inte har respekterats av kommissionen. 

• Varken det ursprungliga förslaget om en kvotminskning på 62 % eller det slutliga och antagna förlaget om en minskning på 52 %, eller den 
minskning på 25 % som beslutats för område X, var i linje med de vetenskapliga utlåtandena om fiske av denna typ (otillräckliga uppgifter). 
Denna minskning är uppenbart diskriminerande med avseende på de minskningar som beslutats för andra arter och områden med liknande 
biologisk miljö. Minskningen är inte rättfärdigad då den ensam inte kommer att leda till en återhämtning av beståndet, och den kommer att ha 
allvarliga konsekvenser för lokalbefolkningarna. 
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• I ICES rapport om fläckpagell i IX togs ingen hänsyn till tredjeländers fångster och således är resultatet vinklat. 

• Eftersom fisket efter fläckpagell delas med tredjeländer möjliggör en enstaka åtgärd för att minska de europeiska flottornas fångster inte en 
återhämtning av resursen. Sedan mötet i rådet i november 2012 har Spanien utan framgång uppmanat Europeiska kommissionen att engagera 
dessa tredjeländer i förvaltningen av fisket, på samma sätt som den gjort med andra delade bestånd (Norge, Island och Färöarna när det gäller 
makrill, blåvitling, sill etc.). Resultatet av denna passivitet är ett förslag om en ensidig minskning av kvoterna som innebär att den europeiska 
flottan gradvis kommer att fördrivas, vilket enbart kommer att gynna tredjeländer, varvid en försvårande omständighet är att deras fångst 
fortsatt kommer att säljas på den europeiska marknaden, utan att artens återhämtning uppnås och utan att de nationella förvaltningsåtgärder som 
antagits av Portugal och Spanien beaktas. 

När det gäller inbegripandet av långstjärt i TAC:erna för skoläst baseras förkastandet av kompromissförslaget på följande två grunder: 

• Spanien anser att de grundläggande principerna för fördelning av nya fiskemöjligheter, såsom principen om relativ stabilitet baserad på 
historiska fångster i varje medlemsstat, inte har efterlevts. 

• Spanien anser också att kommissionen inte har inbegripit den spanska flottans historiska fångster av denna art i sina beräkningar. 

Spanien och Portugal förväntar sig att framtida förslag kommer att vara resultatet av enhetliga ståndpunkter, baserade enbart på bästa praxis för 
fiskeriförvaltning, bästa tillgängliga vetenskap och med beaktande av socioekonomiska aspekter, enligt de principer som omfattas av den nya 
gemensamma fiskeripolitiken som började gälla den 1 januari 2015." 
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2014/948/EU: Rådets beslut av den 15 december 2014 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar och provisorisk tillämpning av protokollet mellan Europeiska unionen och Republiken Kap 
Verde om fastställande av de fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i 
partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Kap Verde 
EUT L 369, 24.12.2014, s. 1 

15845/14 

Rådets förordning (EU) nr 1385/2014 av den 15 december 2014 om fördelning av fiskemöjligheter 
inom ramen för protokollet mellan Europeiska unionen och Republiken Kap Verde om fastställande 
av de fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske 
mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Kap Verde 
EUT L 369, 24.12.2014, s. 31 

15846/14 

Uttalande från kommissionen 
"Genom domen av den 24 november 2014 i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot rådet) 
ogiltigförklarade domstolen rådets beslut 2012/19/EU av den 16 december 2010 om förklaringen om beviljande av fiskemöjligheter i EU:s vatten för 
fiskefartyg som för Venezuelas flagg i den exklusiva ekonomiska zonen utanför Franska Guyanas kust. Domstolen bekräftade klart och tydligt att 
beslut om ingående av externa fiskeavtal helt och hållet omfattas av artikel 43.2 i EUF-fördraget (jämförd med det tillämpliga förfarandet i artikel 
218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för besluten om ingående) och avvisade ståndpunkten att sådana beslut skulle kunna omfattas av artikel 
43.3 i EUF-fördraget.  

Vad gäller beslutet om ingående av protokollet till partnerskapsavtalet om hållbart fiske med Republiken Kap Verde beklagar kommissionen därför 
att rådet bytt ut den rättsliga grunden artikel 43.2 jämförd med artikel 218.6 a i EUF-fördraget mot artikel 43 (utan angivande av punkt) jämförd med 
artikel 218.6 a i EUF-fördraget." 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0948&qid=1434012913693&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0948&qid=1434012913693&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0948&qid=1434012913693&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0948&qid=1434012913693&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1385&qid=1434012954176&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1385&qid=1434012954176&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1385&qid=1434012954176&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1385&qid=1434012954176&rid=1
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2014/929/EU: Rådets beslut av den 15 december 2014 om undertecknande, på Europeiska unionens 
vägnar, och provisorisk tillämpning av protokollet om fastställande av de fiskemöjligheter och den 
ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske mellan Republiken 
Madagaskar och Europeiska gemenskapen 
EUT L 365, 19.12.2014, s. 6  

15227/14 

Rådets förordning (EU) nr 1350/2014 av den 15 december 2014 om fördelningen av 
fiskemöjligheterna enligt protokollet om fastställande av de fiskemöjligheter och den ekonomiska 
ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske mellan Republiken Madagaskar och 
Europeiska gemenskapen 
EUT L 365, 19.12.2014, s. 44 

15228/14 

Uttalande från kommissionen 
Genom domen av den 24 november 2014 i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot rådet) ogiltigförklarade 
domstolen rådets beslut 2012/19/EU av den 16 december 2010 om förklaringen om beviljande av fiskemöjligheter i EU:s vatten för fiskefartyg som för 
Venezuelas flagg i den exklusiva ekonomiska zonen utanför Franska Guyanas kust. Domstolen bekräftade klart och tydligt att beslut om ingående av 
externa fiskeavtal helt och hållet omfattas av artikel 43.2 i EUF-fördraget (jämförd med det tillämpliga förfarandet i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 
218.6 a v för besluten om ingående) och avvisade ståndpunkten att sådana beslut skulle kunna omfattas av artikel 43.3 i EUF-fördraget.  
  
När det gäller beslutet om ingående av protokollet till partnerskapsavtalet om fiske med Republiken Madagaskar beklagar kommissionen därför rådets 
ändring som innebär att artikel 43 (utan angivande av punkt) jämförd med artikel 218.6 a i EUF-fördraget i EUF-fördraget ersätter artikel 43.2 jämförd med 
artikel 218.6 a i EUF-fördraget som rättslig grund. "  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0929&qid=1434013079796&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0929&qid=1434013079796&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0929&qid=1434013079796&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0929&qid=1434013079796&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1350&qid=1434013333679&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1350&qid=1434013333679&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1350&qid=1434013333679&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1350&qid=1434013333679&rid=1
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Rådets förordning (EU) nr 1340/2014 av den 15 december 2014 om ändring av förordning (EU) nr 
1388/2013 om öppnande och förvaltning av autonoma unionstullkvoter för vissa jordbruks- och 
industriprodukter 
EUT L 363, 18.12.2014, s. 1 

16081/14 

Rådets förordning (EU) nr 1341/2014 av den 15 december 2014 om ändring av förordning (EU) nr 
1387/2013 om befrielse från Gemensamma tulltaxans autonoma tullar för vissa jordbruks- och 
industriprodukter 
EUT L 363, 18.12.2014, s. 10 

16082/14 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/42 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter, i enlighet med punkt 13 i det 
interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning 
(ansökan EGF/2014/010 IT/Whirlpool från Italien) 
EUT L 8, 14.1.2015, s. 14 

16084/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1340&qid=1434013251425&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1340&qid=1434013251425&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1340&qid=1434013251425&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1341&qid=1434013418623&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1341&qid=1434013418623&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1341&qid=1434013418623&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0042&qid=1434013497782&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0042&qid=1434013497782&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0042&qid=1434013497782&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0042&qid=1434013497782&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0042&qid=1434013497782&rid=1
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Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/44 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 13 i det 
interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2013/014 FR/Air 
France från Frankrike) 
EUT L 8, 14.1.2015, s. 18 

16085/14 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/41 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 13 i det 
interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning 
(ansökan EGF/2013/006 PL/Fiat Auto Poland SA från Polen) 
EUT L 8, 14.1.2015, s. 12 

16086/14 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/43 av den 17 december 2014 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 13 i det 
interinstitutionella avtalet av den 2 december 2013 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning 
(ansökan EGF/2014/013 EL/Odyssefs Fokas från Grekland) 
EUT L 8, 14.1.2015, s. 16 

16088/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0044&qid=1434014884197&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0044&qid=1434014884197&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0044&qid=1434014884197&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0044&qid=1434014884197&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0044&qid=1434014884197&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0041&qid=1434014945785&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0041&qid=1434014945785&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0041&qid=1434014945785&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0041&qid=1434014945785&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0041&qid=1434014945785&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0043&qid=1434015000638&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0043&qid=1434015000638&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0043&qid=1434015000638&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0043&qid=1434015000638&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0043&qid=1434015000638&rid=1
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Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar med Republiken Tunisien om ingående av 
ett avtal mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Republiken Tunisien, å andra sidan, om 
förenklat utfärdande av viseringar för kortare vistelse 

16057/14 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar med Republiken Tunisien om ingående av 
ett återtagandeavtal mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Republiken Tunisien, å andra sidan 

16063/14 

Rådets slutsatser om förstärkning av EU:s politik till stöd för unga jordbrukare 16749/14 

Rådets slutsatser om felprocenten för jordbruksutgifter 16798/14 
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3361:a mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor) i Bryssel den 15 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om ett initiativ till samordning av investeringar i södra Medelhavsområdet 16728/14 

Rådets slutsatser om Centralafrikanska republiken 16748/14 

Rådets slutsatser om Sydsudan 16760/14 

Rådets slutsatser om ändringen av artikeln om handeldvapen och lätta vapen i avtal mellan EU och 
tredjeländer 

16342/14 

Rådets beslut 2014/906/Gusp av den 15 december 2014 om ändring av beslut 2013/726/Gusp till 
stöd för FN:s säkerhetsråds resolution 2118 (2013) och beslut EC-M-33/Dec 1 av styrelsen för 
Organisationen för förbud mot kemiska vapen (OPCW) inom ramen för genomförandet av EU:s 
strategi mot spridning av massförstörelsevapen 
EUT L 359, 16.12.2014, s. 151 

16089/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0906&qid=1434015848733&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0906&qid=1434015848733&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0906&qid=1434015848733&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0906&qid=1434015848733&rid=1
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Rådets beslut 2014/912/Gusp av den 15 december 2014 till stöd för fysisk säkerhet och 
lagerhantering som minskar risken för olaglig handel med handeldvapen och lätta vapen och 
ammunition i Sahelområdet 
EUT L 360, 17.12.2014, s. 30 

15236/14 

Rådets beslut 2014/913/Gusp av den 15 december 2014 till stöd för Haag-uppförandekoden och 
icke-spridning av ballistiska missiler inom ramen för genomförandet av EU:s strategi mot spridning 
av massförstörelsevapen 
EUT L 360, 17.12.2014, s. 44 

15239/14 

Rådets och kommissionens beslut (EU, Euratom) 2015/60 av den 15 december 2014 om den 
ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens och Europeiska atomenergigemenskapens vägnar 
i det associeringsråd som inrättats genom associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och 
Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra 
sidan, vad gäller associeringsrådets antagande av beslut om associeringsrådets arbetsordning, 
associeringskommitténs och underkommittéernas arbetsordningar, inrättandet av två 
underkommittéer och associeringsrådets delegering av vissa befogenheter till 
associeringskommittén i dess konstellation för handelsfrågor 
EUT L 10, 16.1.2015, s. 30 

15870/14 

Rådets slutsatser om Syrien 16868/14 

Rådets slutsatser om Bosnien och Hercegovina 16935/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0912&qid=1434016411310&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0912&qid=1434016411310&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0912&qid=1434016411310&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0913&qid=1434016464318&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0913&qid=1434016464318&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0913&qid=1434016464318&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0060&qid=1434016867264&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0060&qid=1434016867264&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0060&qid=1434016867264&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0060&qid=1434016867264&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0060&qid=1434016867264&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0060&qid=1434016867264&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0060&qid=1434016867264&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32015D0060&qid=1434016867264&rid=1


 

 

7449/15   GH/ms 49 
 DG F 2C  SV 
 

3362:a mötet i Europeiska unionens råd (allmänna frågor) i Bryssel den 16 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

2014/930/EU: Rådets beslut av den 16 december 2014 om fastställande av Regionkommitténs 
sammansättning 
EUT L 365, 19.12.2014, s. 143 

16808/14 

Uttalande från Frankrike, Tyskland och Förenade kungariket 
"Frankrike, Tyskland och Förenade kungariket stöder överenskommelsen om rådets beslut om fastställande av Regionkommitténs sammansättning. 
Frankrike, Tyskland och Förenade kungariket framhåller dock att de anser att den nuvarande fördelningen av platser mellan medlemsstaterna inte är 
fullt tillfredsställande, i synnerhet inte med tanke på det demografiska kriterium som uttryckligen anges i artikel 300.5 i EUF-fördraget. Frankrike, 
Tyskland och Förenade kungariket vill därför framhålla att man före nytillsättningen av Regionkommittén 1920 måste företa en minutiös granskning 
av frågan så att man på bättre sätt beaktar de kriterier som anges i fördragen och i synnerhet den demografiska utvecklingen. Slutligen är det viktigt 
att framhålla att detta beslut endast gäller Regionkommittén och inte är prejudicerande för andra EU-institutioner." 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0930&qid=1434017217852&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0930&qid=1434017217852&rid=1
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2014/921/EU: Rådets genomförandebeslut av den 16 december 2014 om bemyndigande för 
Kroatien att tillämpa skattebefrielse på dieselbrännolja som används för att driva maskiner vid 
humanitär minröjning, i enlighet med artikel 19 i direktiv 2003/96/EG 
EUT L 363, 18.12.2014, s. 150 

15429/14 

2014/931/EU: Rådets genomförandebeslut av den 16 december 2014 om förlängning av 
giltighetstiden för genomförandebeslut 2012/181/EU om bemyndigande för Rumänien att 
genomföra en särskild åtgärd som avviker från artikel 287 i direktiv 2006/112/EG om ett 
gemensamt system för mervärdesskatt 
EUT L 365, 19.12.2014, s. 145 

15430/14 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 12/2014 Är Eruf 
ändamålsenlig när det gäller att finansiera projekt som direkt främjar biologisk mångfald i enlighet 
med EU:s strategi för biologisk mångfald fram till 2020? 

16332/14 

Rådets slutsatser om samarbete mellan myndigheter för humanitärt bistånd och 
civilskyddsmyndigheter: att bygga upp ett nytt partnerskap för katastrofhantering 

15831/14 

Rådets slutsatser om en homogen utvidgad inre marknad och om EU:s förbindelser med 
västeuropeiska länder utanför EU 

16325/14 REV 1 

Rådets slutsatser om en omdanande agenda för tiden efter 2015 16716/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0921&qid=1434017383417&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0921&qid=1434017383417&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0921&qid=1434017383417&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0931&qid=1434017476251&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0931&qid=1434017476251&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0931&qid=1434017476251&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0931&qid=1434017476251&rid=1
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Uttalande från Malta om En omdanande agenda för tiden efter 2015 
"Processen för tiden efter 2015 bör grundas på ett övergripande och konsekvent ramverk, som kommer att vara absolut nödvändig för att man ska 
kunna nå faktiska och betydande resultat på alla nivåer. Malta upprepar att man, såsom redan framförts i samband med tidigare rådet slutsatser, anser 
att alla eventuella rekommendationer eller åtaganden från Europeiska unionen, liksom varje framtagande av mål eller indikatorer, på intet sätt får 
skapa en skyldighet för någon part att betrakta abort som en legitim form av reproduktiv hälsa eller därtill hörande rättigheter eller varor. 

Malta noterar den sammanfattande rapporten om agendan för tiden efter 2015: "The Road to Dignity by 2030: Ending poverty, transforming all lives 
and protecting the planet" (Vägen till värdighet till år 2030 – att få ett slut på fattigdomen, förändra alla människors liv och skydda planeten). I detta 
hänseende vill Malta erinra om sin fasta ståndpunkt i fråga om sådana hänvisningar till sexuell och reproduktiv hälsa och därtill hörande rättigheter 
(punkt 70) som inte grundas på det samförstånd som uppnåddes vid den internationella befolknings- och utvecklingskonferensen och dess 
handlingsprogram." 

Uttalande från Malta  

"Processen för tiden efter 2015 bör grundas på ett övergripande och konsekvent ramverk, som kommer att vara absolut nödvändig för att man ska 
kunna nå faktiska och betydande resultat på alla nivåer. Malta upprepar att man, såsom redan framförts i samband med tidigare rådet slutsatser, anser 
att alla eventuella rekommendationer eller åtaganden från Europeiska unionen, liksom varje framtagande av mål eller indikatorer, på intet sätt får 
skapa en skyldighet för någon part att betrakta abort som en legitim form av reproduktiv hälsa eller därtill hörande rättigheter eller varor. 
Malta noterar den sammanfattande rapporten om agendan för tiden efter 2015: "The Road to Dignity by 2030: Ending poverty, transforming all lives 
and protecting the planet" (Vägen till värdighet till år 2030 – att få ett slut på fattigdomen, förändra alla människors liv och skydda planeten). I detta 
hänseende vill Malta erinra om sin fasta ståndpunkt i fråga om sådana hänvisningar till sexuell och reproduktiv hälsa och därtill hörande rättigheter 
(punkt 70) som inte grundas på det samförstånd som uppnåddes vid den internationella befolknings- och utvecklingskonferensen och dess 
handlingsprogram." 
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Rådets beslut 2014/915/Gusp av den 16 december 2014 om ändring av beslut 2010/452/Gusp om 
Europeiska unionens övervakningsuppdrag i Georgien, EUMM Georgia 
EUT L 360, 17.12.2014, s. 56 

15070/14 

Rådets slutsatser om utvidgningen och stabiliserings- och associeringsprocessen 16991/14 

Slutsatser från Europeiska unionens råd och medlemsstaterna, församlade i rådet, om säkerställande 
av respekten för rättsstatsprincipen 

17014/14 

Rådets slutsatser om den fleråriga programplaneringen och lagstiftningsplaneringen 17026/14 

3363:e mötet i Europeiska unionens råd (miljö) i Bryssel den 17 december 2014 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT  DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Rådets beslut nr 940/2014/EU av den 17 december 2014 om sjötullsystemet i 
de franska yttersta randområdena 
EUT L 367, 23.12.2014, s. 1 

15406/14 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0915&qid=1434017665777&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0915&qid=1434017665777&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0940&qid=1434017759488&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0940&qid=1434017759488&rid=1
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om elektronisk tull och införandet av en gemensam kontaktpunkt i Europeiska 
unionen 

16507/14 

Rådets slutsatser om förebyggande och bekämpande av användning av farliga ämnen och metoder 
för att utföra terrordåd 

16326/14 REV 1 

Rådets slutsatser om en ordlista med skjutvapenterminologi i samarbetet om brottsbekämpning 15631/14 

Europeiska försvarsbyrån: Förslag till budget för 2015 15921/14 

Rådets beslut 2014/922/Gusp av den 17 december 2014 om ändring och förlängning av beslut 
2010/279/Gusp om Europeiska unionens polisuppdrag i Afghanistan (Eupol Afghanistan) 
EUT L 363, 18.12.2014, s. 152 

15234/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0922&qid=1434017905929&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0922&qid=1434017905929&rid=1
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Rådets beslut om undertecknande, på unionens vägnar, och provisorisk tillämpning av protokollet 
till Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskapen 
och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Tunisien, å andra sidan, om ett ramavtal 
mellan Europeiska unionen och Republiken Tunisien om de allmänna principerna för Republiken 
Tunisiens deltagande i unionens program 

16158/14  

Rådets beslut om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och om provisorisk tillämpning av 
protokollet till Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska 
gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Demokratiska folkrepubliken Algeriet, å 
andra sidan, om ett ramavtal mellan Europeiska unionen och Demokratiska folkrepubliken Algeriet 
om de allmänna principerna för Demokratiska folkrepubliken Algeriets deltagande i unionsprogram 

16149/14 

Rådets beslut om undertecknande, på Europeiska unionens vägnar, och om provisorisk tillämpning 
av protokollet till Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska 
gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Libanon, å andra sidan, om ett 
ramavtal mellan Europeiska unionen och Republiken Libanon om de allmänna principerna för 
Republiken Libanons deltagande i unionsprogram 

16132/14 
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Rådets beslut  om undertecknande, på Europeiska unionens och dess medlemsstaters vägnar, och 
provisorisk tillämpning av ett protokoll till Europa-Medelhavsavtalet om upprättande av en 
associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och 
Konungariket Marocko, å andra sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till 
Europeiska unionen 

15865/14 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1383/2014 av den 18 december 2014 om ändring av 
rådets förordning (EG) nr 55/2008 om införande av autonoma handelsförmåner för Republiken 
Moldavien 
EUT L 372, 30.12.2014, s. 1 

PE-CONS 95/14 

Rådets beslut 2014/933/Gusp av den 18 december 2014 om ändring av beslut 2014/386/Gusp om 
restriktiva åtgärder med anledning av den olagliga annekteringen av Krim och Sevastopol 
EUT L 365, 19.12.2014, s. 152 

16045/14 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1383&qid=1434020790903&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1383&qid=1434020790903&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1383&qid=1434020790903&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0933&qid=1434020903493&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0933&qid=1434020903493&rid=2
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Rådets förordning (EU) nr 1351/2014 av den 18 december 2014 om ändring av förordning (EU) nr 
692/2014 om restriktiva åtgärder med anledning av den olagliga annekteringen av Krim och Sevastopol 
EUT L 365, 19.12.2014, s. 46 

16047/14 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1384/2014 av den 18 december 2014 om 
tullbehandling för varor med ursprung i Ecuador 
EUT L 372, 30.12.2014, s. 5 

PE-CONS 96/14 

Rådets beslut 2014/932/Gusp av den 18 december 2014 om restriktiva åtgärder med hänsyn till 
situationen i Jemen 
EUT L 365, 19.12.2014, s. 147 

15889/14 

Rådets förordning (EU) nr 1352/2014 av den 18 december 2014 om restriktiva åtgärder med hänsyn till 
situationen i Jemen 
EUT L 365, 19.12.2014, s. 60 

16305/14 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 december 2014 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets direktiv 2014/112/EU av den 19 december 2014 om genomförande av det europeiska avtal om 
arbetstidens förläggning i vissa avseenden vid transporter på inre vattenvägar, som ingåtts av European 
Barge Union (EBU), European Skippers Organisation (ESO) och Europeiska 
transportarbetarfederationen(ETF) 
EUT L 367, 23.12.2014, s. 86 

16587/14 

 

______________________ 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1351&qid=1434021231586&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1351&qid=1434021231586&rid=2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1384&qid=1434021303095&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1384&qid=1434021303095&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0932&qid=1434021352744&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014D0932&qid=1434021352744&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1352&qid=1434021406046&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014R1352&qid=1434021406046&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014L0112&qid=1434021467509&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014L0112&qid=1434021467509&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014L0112&qid=1434021467509&rid=1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/AUTO/?uri=CELEX:32014L0112&qid=1434021467509&rid=1

